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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) / Proxy (Form C.) 

(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
(For the foreign investor who has appointed the custodian in Thailand) 

 
 

 
เลขทะเบียนผู้ ถือหุ้น                                         เขียนท่ี       
Shareholders’ Registration No. Issued at  

 วนัท่ี            เดือน           พ.ศ.   
                      Date          Month             Year 
 
 
 

( 1 )   ข้าพเจ้า                                                                             
I/We                  
ส านกังานตัง้อยู่เลขท่ี                    
whose office located at no.        
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้น ( Custodian ) ให้กบั       
As the operator of custodian for 
ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท เอเซีย พลัส กรุ๊ป โฮลดิง้ส์ จ ากัด (มหาชน)  
being a shareholder of Asia Plus Group Holdings Public Company Limited “the Company” 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม     หุ้น      และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั        เสียง  ดงันี ้ 
 holding the total number of    shares and have the rights to vote equal to                      votes as follows: 
□  หุ้นสามญั      หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั         เสียง  
     ordinary share      shares  and have the rights to vote equal to         votes 
□  หุ้นบริุมสิทธิ     หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั         เสียง 
     preference share    shares  and have the rights to vote equal to                        votes 

 
( 2 ) ขอมอบฉนัทะให้   
 Hereby appoint 

 1. ช่ือ อายุ  ปี  อยู่บ้านเลขท่ี   
 Name                                                          age  years, residing at 

ถนน ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต   
Road                                      Tambol/Khwaeng                   Amphur/Khet   
จงัหวดั     รหสัไปรษณีย์      หรือ 
Province                                                    Postal Code     or  

        
 2. ช่ือ อายุ  ปี  อยู่บ้านเลขท่ี   

 Name                                                          age  years, residing at 
ถนน ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต   
Road                                      Tambol/Khwaeng                   Amphur/Khet   
จงัหวดั     รหสัไปรษณีย์      หรือ 
Province                                                    Postal Code     or 
 

 3. ช่ือ      นายโสภณ บณุยรัตพนัธุ์  อาย ุ 57     ปี  อยู่บ้านเลขท่ี 199/1 ซ.สมเดจ็พระเจ้าตากสิน 4           
 Name  Mr. Sopon Punyaratabandhu  age  57  years, residing at  199/1 Somdej Prachao Taksin 4  
 ถนน    สมเดจ็พระเจ้าตากสิน   ต าบล/แขวง      บางย่ีเรือ           อ าเภอ/เขต        ธนบรีุ  
Road  Somdej Prachao Taksin  District/Khwaeng Bang Yee Rau  Amphur/Khet  Thon Buri 
จงัหวดั       กรุงเทพมหานคร                รหสัไปรษณีย์     10600    
Province           Bangkok                          Postal Code    10600 
 
 

 คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชมุสามญัผู้ ถือหุ้น 
ครัง้ท่ี 25 ในวนัพุธท่ี 24 เมษายน 2562 เวลา 14.00 น. ณ ห้องชาเทรียมบอลรูม ชัน้ 4 โรงแรมชาเทรียม ริเวอร์ไซด์ เลขท่ี 28 ซอยเจริญกรุง 70 
ถนนเจริญกรุง แขวงบางคอแหลม เขตบางคอแหลม หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
 Any and only one person could be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual General Meeting of 
Shareholders No. 25 to be held on Wednesday the 24th of April 2019 at 14.00 hours at the Chatrium Ballroom, 4th Floor, the 
Chatrium Hotel Riverside Bangkok, 28 Charoenkrung Soi 70 Road, Khwang Bangkholame, Khet Bangkholame, Bangkok, or 
on the date and at the place as may be postponed or changed. 
 

 หน้า 1 ของจ านวน 7 หน้า 
Page 1 of 7 

กรณีเลือกข้อ 3 กรุณาท า
เคร่ืองหมาย  ท่ี  3 
If you make proxy by 
choosing no.3,  
please mark at  3 

กรณีเลือกข้อ 1 หรือข้อ 2 
กรุณาระบช่ืุอผู้ รับมอบอ านาจ 
If you make proxy by 
choosing no. 1 or 2, 
please give the detail of 
proxy holder 



 
( 3 )     ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
 I/We hereby authorize the proxy holder to attend and vote on my/our behalf in this meeting as follows : 
  มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทัง้หมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้  
  Authorize according to the total number of shares held and entitled to vote  
  มอบฉนัทะบางส่วน  คือ 
  Authorize partial shares as follow : 

  หุ้นสามญั หุ้น  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้   เสียง 
  ordinary share                                     shares    and have the rights to vote equal to   Votes 

  หุ้นบริุมสิทธิ หุ้น  และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 
  preferred share                                   shares    and have the rights to vote equal to   Votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทัง้หมด    เสียง 
Total voting rights      Votes 

 
( 4 ) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
 I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my/our behalf in this meeting as follows:  
 
    วาระที่  1 พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครัง้ท่ี 24 ซึ่งประชุมเม่ือวันที่ 25 เมษายน 2561 
 Agenda 1 Consideration and adoption of the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders No. 24 

which was held on the 25th of April 2018 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 
 
  วาระที่  2 รับทราบรายงานคณะกรรมการเก่ียวกับผลการด าเนินกิจการของบริษัท ประจ าปี 2561 
 Agenda 2  Acknowledgement of directors’ report relating to the operation of the company for the year 2018 

 
 วาระที่ 3  พจิารณาและอนุมัตงิบการเงนิประจ าปี สิน้สุดวันที่  31 ธันวาคม 2561 

Agenda 3 Consideration and approval of the audited financial statements for the year ended the 31st of 
December 2018 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 
 

  วาระที่ 4 พจิารณาและอนุมัตกิารจัดสรรเงนิก าไรและการจ่ายเงนิปันผล ประจ าปี 2561 
Agenda 4 Consideration and approval of the appropriation of profit and the payment of dividend for the 

year 2018 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 
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 วาระที่ 5 พจิารณาและอนุมัตกิารเลือกตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีครบก าหนดต้องออกจากต าแหน่งตามวาระ 

จ านวน 3 คน คือ (1) นายก้องเกียรติ โอภาสวงการ (2) นายวรัิช อภเิมธีธ ารง (3) นายสาธิต ชาญเชาวน์กุล 
Agenda 5 Consideration and approval of the election of directors to replace those who retired by rotation 

namely; (1) Mr. Kongkiat Opaswongkarn (2) Mr. Virach Aphimeteetamrong (3) Mr. Satit Chanjavanakul 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

 การเลือกตัง้กรรมการที่ออกจากต าแหน่งตามวาระทัง้ 3 คน กลับเข้ารับต าแหน่งต่อไปอีกวาระหน่ึง 
Re-election of all 3 retiring directors  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 

 การเลือกตัง้กรรมการที่ครบก าหนดต้องออกจากต าแหน่งตามวาระกลับเข้ารับต าแหน่งเป็นรายบุคคล 
Re-election of any retiring director, namely  
1. นายก้องเกียรติ โอภาสวงการ / Mr. Kongkiat Opaswongkarn 

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 

2. นายวรัิช อภเิมธีธ ารง  / Mr. Virach Aphimeteetamrong 
  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 

3. นายสาธิต ชาญเชาวน์กุล / Mr. Satit Chanjavanakul 
  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 
 

 วาระที่ 6  รับทราบค่าตอบแทนกรรมการ 
Agenda 6 Acknowledgement of directors’ remuneration 

 
 วาระที่ 7  พจิารณาและอนุมัตกิารแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีประจ าปี 2562 และก าหนดค่าตอบแทน 

Agenda 7 Consideration and approval of the appointment of the company’s auditor for the year 2019 and 
to fix their remuneration 

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 

 วาระที่ 8 พจิารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
 Agenda 8 Other business (if any)  

  (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a) the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate 

  (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
  (b) the proxy holder shall votes according to my intention as follows:  

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes Disapprove                      Votes  Abstain                               Votes 
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 (5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้

ไม่ถกูต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 
 Should the proxy holder vote in any agenda, incompliant with those specified herein, it shall be deemed that 

such vote is not correct nor my/our vote as a shareholder. 
 
(6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุม

มีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติม       
ข้อเทจ็จริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

 In the case that I do not specify my intention for voting in any agenda, or specify unclear, or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including any amendment or 
addition thereof, the proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects. 

 
 

กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีท่ีผู้ รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีข้าพเจ้าระบุในหนงัสือ
มอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy holder in this meeting, except the case that the proxy holder does not vote 
according to those specify in the Proxy Form, shall be deemed our actions in all respects. 
 
 
 ลงช่ือ/Signed     ผู้มอบฉนัทะ/Proxy Grantor 
                  (     ) 
 
     ลงช่ือ/Signed     ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 

                      (      ) 
 

     ลงช่ือ/Signed     ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
                      (      ) 
 

     ลงช่ือ/Signed      ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy Holder 
              (      ) 
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หมายเหต ุ/ Remarks 
1.  หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีใ้ช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ ถือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัง้ให้คสัโตเดียน  
 (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้ 
 The proxy form C. shall be used only in the case where the shareholder whose name appeared in the Shareholders 

registration as the foreign investor and has duly appointed a custodian to keep and take care of the shares only. 
2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
 Evidence requires to attach this proxy form are as follow : 
  (1)  หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
   Power of Attorney from the shareholder authorized the custodian to sign the proxy form on his behalf. 
 (2)  หนงัสือยืนยนัวา่ผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 
 Confirmation in writing that the person who sign the proxy form has been permitted to carry on custodian business. 

3. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ
แบง่แยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคน เพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

 The shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote at the meeting. The number of share 
may not be divided to more than one proxy holder in order to divide the vote. 

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 For the election of director, it is able to elect the whole Board or to elect any director individually. 

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้ รับมอบฉันทะสามารถระบเุพิ่มเตมิได้ในใบประจ าตอ่แบบ
หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ  

 In case there is any other agenda to be considered in addition to those specified above, the grantor may specify such 
agenda in the Annex of this proxy. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ค. 
The Annex of Proxy Form C. 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท เอเซีย พลสั กรุ๊ป โฮลดิง้ส์ จ ากดั (มหาชน) 
The proxy on behalf of the shareholder of Asia Plus Group Holdings Public Company Limited 

 ในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้น ครัง้ท่ี 25 ในวนัพุธท่ี 24 เมษายน 2562 เวลา 14.00 น. ณ ห้องชาเทรียมบอลรูม ชัน้ 4 โรงแรมชาเทรียม 
ริเวอร์ไซด์ เลขท่ี 28 ซอยเจริญกรุง 70 ถนนเจริญกรุง แขวงบางคอแหลม เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และ
สถานท่ีอ่ืนด้วย 

At the Annual General Meeting of Shareholders No. 25 to be held on Wednesday the 24 th of April 2019 at 14.00 
hours at the Chatrium Ballroom, 4th Floor, the Chatrium Hotel Riverside Bangkok, 28 Charoenkrung Soi 70 Road, Khwang 
Bangkholame, Khet Bangkholame, or on the date and at the place as may be postponed or changed. 
          

 
   วาระที่     เร่ือง           
 Agenda    Subject:           

 (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a)  the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate.  
 (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b)  the proxy holder shall votes according to my intention as follows:    

  เหน็ด้วย                         เสียง  ไม่เหน็ด้วย                         เสียง  งดออกเสียง                        เสียง 
 Approve                       Votes  Disapprove                      Votes  Abstain                             Votes 
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 (ก)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a)  the proxy holder is entitled to consider and vote on my/our behalf as deemed appropriate.  
 (ข)  ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
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   วาระที่   เร่ือง   เลือกตัง้กรรมการ (ต่อ) 
 Agenda     Subject:  Election of director (continued) 

 
  ช่ือกรรมการ / Name            

  เหน็ด้วย                           เสียง  ไม่เหน็ด้วย                           เสียง  งดออกเสียง                          เสียง 
 Approve                         Votes  Disapprove                        Votes  Abstain                               Votes 
 

 ช่ือกรรมการ / Name            
  เหน็ด้วย                           เสียง  ไม่เหน็ด้วย                           เสียง  งดออกเสียง                          เสียง 
 Approve                         Votes  Disapprove                        Votes  Abstain                               Votes 
 

 ช่ือกรรมการ / Name            
  เหน็ด้วย                           เสียง  ไม่เหน็ด้วย                           เสียง  งดออกเสียง                          เสียง 
 Approve                         Votes  Disapprove                        Votes  Abstain                               Votes 
 

 ช่ือกรรมการ / Name            
  เหน็ด้วย                           เสียง  ไม่เหน็ด้วย                           เสียง  งดออกเสียง                          เสียง 
 Approve                         Votes  Disapprove                        Votes  Abstain                               Votes 
 

 ช่ือกรรมการ / Name            
  เหน็ด้วย                           เสียง  ไม่เหน็ด้วย                           เสียง  งดออกเสียง                          เสียง 
 Approve                         Votes  Disapprove                        Votes  Abstain                               Votes 
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